
DE

Anleitung zur sicheren Verwendung des 
Produkts
Nicht unbeaufsichtigt und nur bei laufen-
dem Motor verwenden. USB Ladegerät ab-
schalten, wenn kein Ladevorgang aktiv ist.

EN

Instructions for safe use of the product
Do not use unattended and only use when 
the engine is running. Switch off the USB 
charger when no charging is in progress.

FR

Instructions pour une utilisation sûre du 
produit
Ne pas utiliser sans surveillance et unique-
ment lorsque le moteur est en marche. 
Éteindre le chargeur USB lorsqu‘aucune 
charge n‘est en cours.

IT

Istruzioni per l‘uso sicuro del prodotto
Non lasciare incustodito e utilizzare solo 
quando il motore è in funzione. Spegnere 
il caricatore USB quando non è attivo alcun 
processo di ricarica.

ES

Instrucciones para un uso seguro del 
producto
No lo deje desatendido y utilícelo sólo cuan-
do el motor esté en marcha. Desconecta el 
cargador USB cuando no haya ningún pro-
ceso de carga activo.

NL
Instructies voor veilig gebruik van het 
productNiet onbeheerd achterlaten en alleen ge-
bruiken als de motor draait. Schakel de 
USB-oplader uit als er geen oplaadproces 
actief is.

PL

Instrukcje bezpiecznego użytkowania 
produktu
Nie pozostawiać bez nadzoru i używać tylko 
wtedy, gdy silnik pracuje. Wyłącz ładowarkę 
USB, gdy proces ładowania nie jest aktywny.

CS

Pokyny pro bezpečné používání výrobku
Nenechávejte jej bez dozoru a používejte jej 
pouze při běžícím motoru. Pokud není nabí-
jení aktivní, vypněte USB nabíječku.

SK

Pokyny na bezpečné používanie výrobku
Nenechávajte ho bez dozoru a používajte 
ho len vtedy, keď je motor v chode. Keď nie 
je aktívny žiadny proces nabíjania, vypnite 
nabíjačku USB.

HU

A termék biztonságos használatára von-
atkozó utasítások
Ne hagyja felügyelet nélkül, és csak akkor 
használja, ha a motor működik. Kapcsolja 
ki az USB-töltőt, ha nincs aktív töltési folya-
mat.

SL

Navodila za varno uporabo izdelka
Ne puščajte ga brez nadzora in ga uporab-
ljajte le, ko motor deluje. Izklopite polnilnik 
USB, ko ni aktivnega postopka polnjenja.

HR

Upute za sigurno korištenje proizvoda
Nemojte koristiti bez nadzora i samo dok 
motor radi. Isključite USB punjač kada nije 
aktivno punjenje.

BG

Инструкции за безопасна употреба на 
продукта
Не оставяйте без надзор и използвайте 
само когато двигателят работи. 
Изключете USB зарядното устройство, 
когато процесът на зареждане не е 
активен.

RO

Instrucțiuni pentru utilizarea în sigu-
ranță a produsului
Nu lăsați dispozitivul nesupravegheat 
și utilizați-l numai atunci când motorul 
este în funcțiune. Opriți încărcătorul USB 
atunci când nu este activ niciun proces de 
încărcare.
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